
Semana de
Por Rebeca Imberg 

Bilingüismo
Consciente

Día 1
“Tu historia es la raíz

del idioma que
transmites”

Cómo tu historia migratoria y lingüística 
impacta la transmisión de tu idioma.



Celebro que tengas este workbook en tus manos porque significa que estás lista

para transformar la manera en que transmites tu lengua a tu hijo. Y has
encontrado el lugar correcto.

Soy Rebeca Imberg, lingüista y especialista en bilingüismo infantil y crianza

multilingüe, y en este workbook encontrarás ejercicios poderosos que te
ayudarán a reflexionar sobre tu historia, identificar bloqueos invisibles y
dar pasos concretos hacia una crianza bilingüe más fluida y consciente.

Recuerda que este workbook es un complemento de la Semana Bilingüismo

Consciente, así que te recomiendo que sigas cada día el reto, participes en
el grupo y compartas tus reflexiones.

Este proceso no se trata solo de estrategias, sino de conectar con tu lengua, tu

historia y la forma en que la vives con tu hijo.

¡Empecemos! 

Bienvenida/o la Semana de
Bilingüismo Consciente 

C o p y r i g h t s  R e b e c a  I m b e r g
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NOTAS
Semana de Bilingüismo Consciente - Día 1 
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Ejercicio principal:
Dibuja una línea del tiempo desde tu infancia hasta hoy.
Responde:

¿Qué idiomas escuchabas en tu infancia?
¿Qué idioma te hacía sentir pertenencia?
¿En qué momento migraste?
¿Cómo cambió tu relación con tu lengua desde entonces?
¿Hoy tu idioma te genera orgullo, inseguridad o ambivalencia?

LÍNEA DE VIDA LINGÜÍSTICA
Semana de Bilingüismo Consciente - Día 1 
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Descubriendo bloqueos invisibles

Semana de Bilingüismo Consciente - Día 1 

Piensa en estas frases y completa con lo que sientes:

 "Desde que migré, hablar mi idioma se ha sentido 

 
porque 

.”
 "Cuando piendo en que mi hijo no quiera hablar mi lengua, me hace
sentir

 
porque 

.”

 "Si pudiera decirle algo a mi yo de antes de migrar, le diría que

 
porque 

.”


